
тический адрес, Дмитриев был раздражен статьей и сатирой 
больше, нежели всеми предшествующими. Он прочитал ее в се
редине июля и тогда же написал Д. И. Языкову: «Хотел бы знать, 
кто этот ваш корреспондент, который обещает добровольно клей
мить чужие произведения!» Языков уклонился от ответа, и Дмит
риев повторил свой вопрос: «Вы позабыли исполнить мою просьбу 
и дать мне знать, кто писал приговоры свои на нашу братью в прозе, 
также и кто пародировал начало капнистовой сатиры?» (И. 194). 
По слухам, он уже предполагает авторство Галенковского. Раз
дражение его настолько сильно, что он оставляет даже обычный 
в переписке с Языковым сдержанный тон. «. . .Для чего скрывать 
свое имя? Вероятно, что такие писачки только и слышны будут 
в журналах. Вероятно, что и журналы с такою разборчивостью 
скоро прослывут не журналами, а калашнею, в которую сходится 
всякая сволочь бранить высших себя и тем отмщать за свое ничто
жество» (II. 192—193). Его негодование распространяется и на 
«Северный вестник», поместивший статью и сатиру, хотя издатель 
И. И. Мартынов снабдил статью своими критическими примеча
ниями. Отныне он будет «клясть» «мерзости», помещаемые в жур
нале Мартынова, — такие, например, как анонимные басни «Го
лубчик и тетеревочик», «Историки-лжецы» и «Овца и свинья», 
о которых он упоминает в письме к Языкову (П. 195).54 

Статья Галенковского была сигналом к открытой полемике. 
В августе Каченовский в «Вестнике Европы» разражается гневной 
тирадой: «Никакая статья, оскорбляющая вкус, противная при-
лнчностям общежития, возбуждающая омерзение, словом, ни
какая статья, похожая на критику, или, лучше, на пасквиль, 
помещенный в одном из периодических наших сочинений, в ко
тором безыменный автор изволит забавляться на счет писателей, 
украшающих Парнасе Российский, и ставить их наравне с безы
менными пачкунами — не обезобразит моего журнала».65 В этом 
пассаже слышен не только негодующий пафос Дмитриева, но и 
его фразеология: нападение на «безыменных» писателей и излюб
ленный Дмитриевым презрительный эпитет «пачкуны». Полемика 
приобретала конкретный адрес. 

В сентябре 1805 г. Шаликов помещает в «Вестнике Европы» 
«Сказку. (Из Боккалини)», где рассказывается о критике, ис
кавшем ошибки у знаменитого писателя и награжденном за это 
кучей соломы.56 

В октябре в «Друге просвещения» печатается перевод «из 
сочинений г. Трюблета» — о зависти среди сочинителей и о пи
сательской славе.57 

64 Северный вестник. 1805. № 9. С. 337—338. Первая басня подписана. 
«От неизвестного»; две последние — «Прислано из Киева». 

56 Вестник Европы. 1805. № 16. С. 322—323. 
66 Там же. № 17. С. 52 (Подп.: К. Ш—въ). 
57 Из сочинений г. Трюблета о том, что надобно ученым людям следо

вать своему дарованию / Пер. А. Волховской (Воронеж) // Друг просвеще
ния. 1805. № 9. С. 210; № 10. С. 36. 
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